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ANSPRECHPARTNER UND KONTAKTE	

OK Präsident: Justus Pfeifer, 1. Bürgermeister

OK Vizepräsident: Harald Stempfer

Wettkampfleiter: Alois Reiter

Wettkampfsekretärin: Maria Wünn

Chef Wettkampfbüro: Claudia Hummel

Chef Strecke: Dino Reitmaier

Chef Schießstand: Thomas Christofori

Chef Start // Ziel: Hans Hechenbichler

Chef Finanzen: Bettina Langmeier

Chef Öffentliche Sicherheit & Ordnung: Martin Heinemann

Chef Medien: Miriam Frietsch / Cornelia Hartmann 

Chef Side Events: Hermann Hipf

ORGANIZING COMMITTEE

OC President: Justus Pfeifer, 1st mayor

OC Vice President: Harald Stempfer

Chief of Competition: Alois Reiter

Competition Secretary: Maria Wünn

Chief of Competition Office: Claudia Hummel

Chief of Course: Dino Reitmaier

Chief of Shooting Range: Thomas Christofori

Chief of Start/Finish: Hans Hechenbichler

Chief of Finance: Bettina Langmeier

Chief of Security: Martin Heinemann

Chief of Media: Miriam Frietsch / Cornelia Hartmann 

Chief of Side Events: Hermann Hipf 
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IBU & EBU MEDIA VERTRETER
IBU Kommunikationsdirektor:  
Christian Winkler
Tel.: +43 (0) 662 85 50 50 15
Mobil: +43 (0) 664 19 22 429
E-Mail: christian.winkler@ibu.at 

IBU Weltcup Media Managerin:  
Mariya Osolodkina
Mobil: + 43 (0) 664 19 22 552
E-Mail: mariya.osolodkina@ibu.at 

IBU Photo Manager: Christian Manzoni 
Mobil: +43 (0) 664 19 22 916
E-Mail: christian.manzoni@ibu.at

EBU TV Deligierter:  
Bettina Vecchi
Mobil: +41 (0) 79 401 61 82 
E-Mail: vecchi@eurovision.net

Host Broadcaster:
BR / ARD Produktionsleitung 
Wassja Ivanova 
Mobil: +49 (0) 162 4235834
E-Mail: wassja.ivanova@br.de

IBU & EBU MEDIA REPRESENTATIVES
IBU Communication Director:  
Christian Winkler
Phone: +43 (0) 662 85 50 50 15
Mobile: +43 (0) 664 19 22 429
E-Mail: christian.winkler@ibu.at

IBU World Cup Media Manager:  
Mariya Osolodkina
Mobile: + 43 (0) 664 19 22 552
E-Mail: mariya.osolodkina@ibu.at

IBU Photo Manager:  
Christian Manzoni
Mobile: +43 (0) 664 19 22 916
E-Mail: christian.manzoni@ibu.at

EBU TV Delegate:  
Bettina Vecchi
Mobile: +41 (0) 79 401 61 82 
E-Mail: vecchi@eurovision.net

Host Broadcaster:
BR / ARD Production Manager
Wassja Ivanova 
Mobile: +49 (0) 162 4235834
E-Mail: wassja.ivanova@br.de
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MEDIA TEAM

Chef Medien:  
Miriam Frietsch
Mobil: +49 (0) 151 17 29 08 65
E-Mail: frietsch@triceps-team.de

Chef Pressezentrum:
Cornelia Hartmann
Tel.: +49 (0) 8663 41 99 78 500
E-Mail: press@biathlon-ruhpolding.de

IT & Kommunikationstechnik:
Fritz Kecht
Mobil: +49 (0) 160 91 12 05 88 

Unterbringung:
Susanne Heick 
Tel.: +49 (0) 8663 88 06 45
E-Mail: accommodation@biathlon-ruhpolding.de

MEDIA TEAM 
Chief of Media:
Miriam Frietsch
Mobile: +49 (0) 151 17 29 08 65
E-Mail: frietsch@triceps-team.de

Head of Media Center:
Cornelia Hartmann
Phone: +49 (0) 8663 41 99 78 500
E-Mail: press@biathlon-ruhpolding.de

IT & Communication Technic:
Fritz Kecht
Mobile: +49 (0) 160 91 12 05 88

Accommodation:
Susanne Heick 
Phone: +49 (0) 8663 88 06 45 
E-Mail: accommodation@biathlon-ruhpolding.de
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MEDIENAKKREDITIERUNG 

Medienvertreter müssen sich bei der IBU (Internationale Biathlon Union) registrieren und die  
Akkreditierung beantragen.  
Der Antrag auf Akkreditierung kann ausschließlich online über das Membercenter gestellt werden: 
www.biathlonresults.com/membercenter
Die Frist zur Akkreditierung endet am Dienstag, 03. Januar 2023.  

Akkreditierungsbüro im Sportheim (Waldstadion)  
(1. Stock, Seehauser Str. 69, 83324 Ruhpolding) 
Chef Akkreditierung: Margit Koob
Tel.: +49 (0) 8663 41 99 78 300, E-Mail: m.koob@chiemgau-arena.de

Öffnungszeiten 
Montag, 09. Januar 2023	 10:00 – 19:00 Uhr 
Dienstag, 10. Januar 2023	 09:00 – 18:00 Uhr 
Mittwoch, 12. Januar 2023	 08:00 – 15:00 Uhr 
Donnerstag, 12. Januar 2023 	 08:00 – 15:00 Uhr 
Freitag, 13. Januar 2023 	 08:00 – 15:00 Uhr
Samstag, 14. Januar 2023	 08:00 – 15:00 Uhr 
Sonntag, 15. Januar 2023	 08:00 – 15:00 Uhr 

MEDIA ACCREDITATION
Media representatives have to register at the IBU (International Biathlon Union) and apply for  
accreditation. 
The application for accreditation can only be submitted online via the member center:
www.biathlonresults.com/membercenter
The deadline ends at Tuesday, 03 Jan 2023. 

Accreditation Office at Sportheim (Waldstadion)  
(1st floor, Seehauser Str. 69, 83324 Ruhpolding) 
Chief of Accreditation: Margit Koob
Phone: +49 (0) 8663 41 99 78 300, E-Mail: m.koob@chiemgau-arena.de

Opening Hours
Monday, 09 Jan 	 10:00 – 19:00
Tuesday, 10 Jan 	 09:00 – 18:00
Wednesday, 11 Jan 	 08:00 – 15:00 
Thursday, 12 Jan 	 08:00 – 15:00 
Friday, 13 Jan 		  08:00 – 15:00
Saturday, 14 Jan 	 08:00 – 15:00 
Sunday, 15 Jan 	 08:00 – 15:00 
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TRANSPORT // PARKEN 

Transport Büro  
Sportheim (Waldstadion, Seehauser Str. 69, 83324 Ruhpolding) 
Vize Chef Transport: Wolfgang Albrecht
Tel.: +49 (0) 151 26 46 53 02, E-Mail: transport@biathlon-ruhpolding.de

Bustransfer in die Chiemgau Arena
Die regulären Shuttlebusse verkehren regelmäßig zwischen Bahnhof (Ortsmitte) und der Chiemgau 
Arena. 

Parken 
Es gibt keine Parkplätze für Medien an der Chiemgau Arena!  
Medienvertreter erhalten nach Verfügbarkeit Parkscheine für den Medienparkplatz (rot) an der  
Seehauser Straße 69, 83324 Ruhpolding. Ab hier gibt es einen regelmäßigen Shuttle in die Chiemgau 
Arena.
Es ist keine Anlieferung von Material (Fotoequipment, Kameras, etc.) in die Chiemgau Arena möglich 
– dieses kann ausschließlich im Shuttle transportiert werden!

TRANSPORT // PARKING 
Transport Office  
Sportheim (Waldstadion, Seehauser Str. 69, 83324 Ruhpolding) 
Vice Chief of Transportation: Wolfgang Albrecht
Phone: +49 (0) 151 26 46 53 02, E-Mail: transport@biathlon-ruhpolding.de

Bus transfers to the Chiemgau Arena
The regular shuttle busses consistently run between the train station (village center) and the 
Chiemgau Arena.

Parking
There are no parking spaces for media at the Chiemgau Arena.
According to availability, media representatives will receive parking vouchers for the media car park 
(red) at Seehauser Straße 69, 83324 Ruhpolding. From here there is a regular shuttle to the Chiemgau 
Arena.
There is no delivery of material (photo equipment, cameras, etc.) in the Chiemgau Arena possible - 
this can only be transported in the shuttle!
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PRESSEZENTRUM

Das Pressezentrum befindet sich im Hauptgebäude der Chiemgau Arena im 1. Stock. 

Öffnungszeiten Pressezentrum
Montag, 09. Januar 	 12:00 – 17:00 Uhr
Dienstag, 10. Januar	 10:30 – 17:00 Uhr
Mittwoch, 11. Januar	 10:30 – 19:00 Uhr
Donnerstag, 12. Januar	 10:30 – 19:00 Uhr
Freitag, 13. Januar	 09:30 – 19:00 Uhr
Samstag, 14. Januar	 09:30 – 19:00 Uhr
Sonntag, 15. Januar	 09:30 – 19:00 Uhr

MEDIA CENTER
The media center is located in the main building of the Chiemgau Arena on the first floor. 

Opening Hours Media Center
Monday, 09 Jan	 12:00 – 17:00
Tuesday, 10 Jan 	 10:30 – 17:00
Wednesday, 11 Jan 	 10:30 – 19:00
Thursday, 12 Jan 	 10:30 – 19:00
Friday, 13 Jan 	 09:30 – 19:00 
Saturday, 14 Jan 	 09:30 – 19:00 
Sunday, 15 Jan 	 09:30 – 19:00 

VERPFLEGUNG

Im Pressezentrum werden Getränke angeboten. Die Verpflegung befindet sich im Café Biathlon  
im 2. Stock / Hauptgebäude. 

CATERING
Drinks will be available in the media center. The catering is in the Café Biathlon on the 2nd floor / 
main building
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FOTOGRAFEN // MOVING MEDIA - BEREICHE

Das Haupt-Briefing für Moving Media (Fotografen, Fotojournalisten, mobile Kamerateams der  
Rightsholder) mit IBU Photo Manager Christian Manzoni findet am Mittwoch, 11.01.2023 um 12:30 
Uhr im Pressezentrum statt. Das tägliche Briefing für Moving Media findet immer 90 Minuten vor 
Wettkampfbeginn statt.

PHOTOGRAPHERS // MOVING MEDIA AREA
The main briefing for photographers and moving media (including the distribution of the bibs) by the 
IBU Photo Manager Christian Manzoni will take place on Wednesday 11 Jan 2023 at 12:30 in the
media center. Daily briefings will be held on every competition day, 90 minutes prior to the first  
competition start. 

FOTO LEIBCHEN

Alle akkreditierten Fotografen müssen eine Startnummer tragen, die sie erst nach Teilnahme am Brief-
ing erhalten.
Foto-Startnummern sind in Abstimmung mit dem IBU Photo Manager Christian Manzoni im Presse
zentrum erhältlich. Die Kaution beträgt 20 Euro.

BIBS 
All accredited moving media are required to wear a bib, which can only be received after attending 
the briefing. 
Photo bibs will be available in the media center in coordination with the IBU Photo Manager Christian 
Manzoni. The deposit is 20 Euro. 

TV BIBS

TV Bibs werden gemäss Buchung/Anfrage im Akkreditierungbüro ausgegeben. 
Weitere Bibs werden gemäss vorheriger Anfrage via den EBU TV Delegate verteilt. 

TV BIBS
TV Bibs are assigned as per bookings and can be collected at the accreditation center.
Other TV production related bibs can be collected from the EBU TV Delegate (after prior request).
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I-ZONES STATT PRESSEKONFERENZEN 

Die Pressekonferenzen werden durch das neue Format der I-Zones (Interview Zonen) ersetzt. Die 
Top-3-Athleten haben separate Sitzbereiche und können von den Medien nach den Wettkämpfen im 
Pressezentrum interviewt werden. 
Dieses neue Setup mit direktem Zugang zu den Athleten trägt zu einer entspannten Atmosphäre bei 
und schafft für Athleten und Medienvertreter angenehme Bedingungen. 
Um alle Beteiligten zu schützen, bitten wir in den I-Zones Masken zu tragen. Das Tragen von Masken 
wird auch für die Interviews in der Mixed Zone empfohlen.

I-ZONES INSTEAD OF PRESS CONFERENCES
The press conferences will be replaced by the new format of I-Zones (interview zones). The top 3 ath-
letes have separate seating areas and can be interviewed by the media after the competitions in the 
press center.
This new setup with direct access to the athletes contributes to a more relaxed atmosphere and cre-
ates comfortable conditions for athletes and media representatives.
In order to protect everyone involved, we ask that you wear masks in the I-Zones. Wearing masks is 
also recommended for the interviews in the mixed zone.

MIXED ZONE

Die Mixed Zone befindet sich beim Funktionsgebäude direkt an der Finish Area. Plätze und tech
nische Ausstattung können über den Host Broadcaster gebucht werden. Die Verfügbarkeit von 
Mixed Zone Plätzen kann begrenzt sein und wird möglichst gerecht zugeteilt. WLAN ist im gesamten 
Bereich der Mixed Zone verfügbar. 

MIXED ZONE
The Mixed Zone is located near the functional building right by the Finish Area. As agreed with the 
Host Broadcaster, space and technical equipment can be reserved. Mixed Zone space availability 
may be limited and will be allocated as fairly as possible. WLAN is available in the entire Mixed Zone 
area.

SIEGEREHRUNGEN

Die Siegerehrungen finden jeweils im direkten Anschluss an die Wettkämpfe in der Chiemgau Arena 
statt. 

AWARD CEREMONIES 
Award ceremonies will be held directly after the end of each competition at the Chiemgau Arena. 
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WETTKAMPFPROGRAMM
COMPETITION PROGRAM

COMPETITION ZEROING TRAINING MEETINGS / SIDE EVENTS

MONDAY

09 JAN 2023

13:30 - 15:30

Official Training

Men

19:00

Team Captains Web Meeting

TUESDAY

10 JAN 2023

11:00 - 13:00

Training  

Men

13:30 - 15:30

Official Training 

Women

WEDNESDAY

11 JAN 2023

14:10

Individual Men

20 km

13:10 - 14:00 10:00 - 11:30

Training

Women

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium

THURSDAY

12 JAN 2023

14:10

Individual Women

15 km

13:10 - 14:00 10:00 - 11:30

Training

Men

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium

FRIDAY

13 JAN 2023

14:25

Relay Men

4 x 7,5 km

13:40 - 14:10 10:00 - 11:30

Training

Women

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium

SATURDAY

14 JAN 2023

14:25

Relay Women

4 x 6 km

13:40 - 14:10 10:00 - 11:30

Training

Men

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium

SUNDAY

15 JAN 2023

12:30

Mass Start Men

15 km

14:45

Mass Start Women

12,5 km

11:45 - 12:15

14:00 - 14:30

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium

Flower and Award ceremony

after Competition at the Stadium
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STADIONPLAN  VENUE LAYOUT
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STRECKENPLAN
COURSE MAP

  �2,0 km Relay Women
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STRECKENPLAN
COURSE MAP

  �2,5 km Relay Men, Mass Start Women
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STRECKENPLAN
COURSE MAP

  �3,0 km Individual Women, Mass Start Men
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STRECKENPLAN
COURSE MAP

  �4,0 km Individual Men
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN 

Chiemgau Arena Ruhpolding
Trainingszentrum für Biathlon und Ski Nordisch

Höchster Punkt der Strecke: 733 m ü. M. 
Tiefster Punkt der Strecke: 701 m
Höhenlage des Stadions: 710 m 
Höhenlage der Hotels: 650 – 710 m 

GENERAL INFORMATION 
Chiemgau Arena Ruhpolding
Training center for Biathlon and Nordic Skiing

Highest point of the course: 733 m above sea level
Lowest point of the course: 705 m above sea level
Stadium altitude: 710 m above sea level
Hotel altitude: 650 - 710 m above sea level

ORGANISATIONSKOMITEE 

Organisationskomitee BMW IBU Weltcup Biathlon Ruhpolding 
Biathlonzentrum 1, D-83324 Ruhpolding
Tel.: +49 (0) 8663 41 99 78 0 
E-Mail: oc@biathlon-ruhpolding.de
Web: www.biathlon-ruhpolding.de

THE ORGANIZING COMMITTEE
Organizing Committee BMW IBU Worldcup Biathlon Ruhpolding
Biathlonzentrum 1, D-83324 Ruhpolding 
Phone: +49 (0) 8663 41 99 78 0 
E-Mail: oc@biathlon-ruhpolding.de 
Web: www.biathlon-ruhpolding.de


